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BV VAT BETEKENT DAT, PIET WM 
DENK JE, DAT SINT NIKLAAS BBN 
TE OUD 15 OM ZELF ZUN 
WERK OP TE KNAPPEN ? 














«Zie de maan schijnt door de bemen, 
Makkers | Staakt uw wild geraas, 
Heerlijk avondie is gekomen, . 
Ht Avondje wan Sinterldaas.…. » 

Wie heeft dat vandaag miet gezongen ? Of... 
aan de tijd gedacht toen hij dit nog zong > 
Want deze macht gaat Sint Niklaas komen: 
bij de boeren rijdt hij met zijn wit paard 
door de brede schouwen, bij de stadsrakkers 
komt ‘hij... langs de radio, en hoe zal hij bij 
Snuffeltje, Robbedoes en Piet Kwabbernoot 
komen ? Dat blijft een geheim : zijn jullie er 
ooit in geslaagd de goede Sint aan het werk te 
zien ? dk ook niet, Jear ep jaar heb ik er ai 
vcor wakker gelegen, nooît mocht ik de grijze 
heilige met zijn grote mand en zijn zwarte 
knecht de mecanieke trein, de bloksendoos en 
de chokolade ventjes in onze huiskemer zien 
Crijden ». En nu heb ik alle pogingen maar 
opgegeven : of Sinterklaas nu langs de schouw 
komt, of met atoom of radar werkt, dat is me 
ret hetzelfde en ik raad jullie aan er ook niet 
voor wakker te liggen en maar liever te dro- 
men over die wonderwereld van de heertijke 
Sint. Hoofdzaak is maar dat hij wat îh ons 
schoentje brengt. 
en Wie is Sinat Nikolaas 227 

De rakkers die werleden jaar ons Sinterklaas 
nummet lazen weten bet misschien nog van 
die wijf Sinten die Nikolaas heten ? Willen 
wij ze even ‘opsommen > Wij wieren een Sint 
Niklaas de 2e Juni, Sint Niklaas, de pelgrim, 
die wit Griekenland afkomstig is en in de 
elfde eeuw leefde. Op 9 Juli staat er een H. 
Nicolaas op de kalender, het is één der Mar- 
teiaren wan Gorkum, een minderbreeder, de 
Heilige Nicolaas Pieck. Op 10 September volgt 
de bekende Heilige Nicolaas van Tolentino, van 

ze de Augustijnen, die leefde in de veertiende 

Ei eeuw. Dan hebben we nog de beroemde mmid- 
Brie deleeuwse Paus Nicolaas |, die wij op 13 No- 
vember vieren. 

















Maar onze Sint Niklaas 
is de Sint Niklaas van 6 December. 
Deze werd:te Patara in Klein-Azië geboren, 
waarschijnlijk in de tweede helft of op het 
ärde van de derde eeuw. Juist weet men het 
miet maar men weet wel dat hij in 342 ge- 
storven is. Reeds op zeer jonge deef*ijd muntte 
hij uit in demgdzaamheid en wersterving. De 





Robbedoes wenst aan al zijn 
rakkers en rakkeresjes een vro-| 
lijk Sinterklaasfeest. 





legende beweert zelfs dat hij, als heel klein 
kindje op Woensdag en Donderdag maar één- 
meal melk wou! Is het te verwonderen dat 
uit zo'n kerel zo'n schat van een Sint groeide > 

Sint Niklaas was vroeg wees, maar het. ge- 
luk wilde dat hij rijke ouders ‘had gehad. Hij 
erfde een groot fortuin en kon hiervan naar 


bertelust uitdelen en goede werken doen : het 
zal wel woornamelijk dàt geweest zijn, wat 
deze heilige zo populair maakt en hem als 


schutspatroon wan tal van gilden «en seremgin- 
gen deed kiezen : zijn vrijgevigheid. ifet is vok 
wit deze eigenschap dat :de owertalrijke Sinter- 
klaaslegenden woortspruiten. Jk heb er iullie 
werleden jaar werschillende werteld, toe Sint 
Niklaas drie meisjes hielp met woor elk «een 
geldbeurs door het venster van hun kamer te 
werpen. Hoe de goede Sint drie officieren wit 
de. kerker verloste en,‚hoe het deze legende 
is die, hoe onbegrijpelijk ‘het jullie ook ‘toe 
zal schijnen, Sint Niklaas tot de grote be- 
schermer en patroan der kinderen maakte. Als 
ik straks nog plaats heb, zal ík het nog even 
mütleggen voor wie het miet meer weten mocht. 





Weer enkele Sinterkdaaslegenden…. 


Die ik jullie werleden jaar 
telde ! Voor eerst een tweede legende met 
graanschepen. Sint Niklaas, zal zo wat een 
vijf jaar in de hemel geweest zijn toen er 
weer eens een hevige hongersnood uitbrak in 
Lycië (zie Sinterklaasnummer wan verleden 
jaar). De bevolking, die de hulp van haar be- 
schermer nog niet vergeten was besioot ook 
ru zijn “hulp in te-.roepen. Sint Niklaas wer- 
scheen toen aan een groep schippers, die een 
aanzienlijke hoeveelheid graan van Cyprus naar 
Constantinopel woerden, kocht hun. graan op 
er beval de schippers naar Liycië te stevenen. 

De duivel «echter kon dat niet verkroppen en 
zette de zeevaarders aan bedrog te plegen. Hij 
lukte in zijn opzet en de bootslui keerden hun 
schepen weer naar Corstantinopel. Maar dat 
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nog niet ver- 








Sinterklaas miet met zich Jaat spotten blijkt 
uit het volgende: een geweldige storm stak 
op, «elk schip ging zeker naar de haaien, in- 
dien ze de steven niet weer naar Lycië wend- 
den. Als bij toverslag hield de storm op. Het 
was voor de schippers een goede les. 


De legende van Sint Niklaas 
en de Duivel ! 

Ook de volgende legende wordt over de 
grote man verteld. De duivel had zich in de 
Arternistempel te Ephese gevestigd. Deze tem- 
pel was een der Oude Wereldwonderen en 
Heintje Pek zal het daar waarschijn‘ijker pret- 
tiger gevonden hebben dan in zijn duister 
rijk. Sinterklaas zwierde hem daar echter met 
klikken en klakken buiten ! Maar daarmee was 
de geschiedenis niet uit. Satan, om zich te 
wreken, verscheen onder de gedaante van een 
mooie vrouw, aan de pelgrims, die maar het 
heilig land voerden, en gaf hun een kruikje met 
heerlijk geurende olie. Je zult zeggen © wat 
‘s nachts 
de pel- 

uit. te 


kwaad steekt daar mu in > Maar zie: 
en bezweert 


zet 
4, 


verschijnt Sint Niklaas 


gtims hum welriekende balsem in 





gieten wat zij natuurlijk doen, Nog madr pas 
raakt de eerste druppel bet water of «een reus- 
achtige vlam spuwt haar tong ten hemel. Een 
stinkende solferreuk wervult «de luch. zo- 
als, dat altijd gebeurt wanneer er een duivel 
in ’t spel is — en een hevige orkaan steekt 
op. die «echter gelukkig op tijd door Sint Ni- 
klaas weer gestild wordt. 
Van een Christen Man en een Jood. 

Denk non miet, rakkers, dat deze Christen 
een ‘toonbeeld was van ween Christen. Neen, het 
was zelfs een bedrieger gelijk wo gende je 
bewijzen zal. 

Een Christen had bij een Jood een aanzien- 
lijke som geld geleend. Het “was eer goedhar- 
tige Jood, want ‘hij eiste geen waarborg. Al- 
leen moest zijn schuldenaar op het beeld van 
Sint Niklaas een eed zweren het geld ov de 
gestelde dag terug te geven. Maar deze Chris- 
ten was een dief : op de dag van afrekening 











smeet ‘hij zijn schuldeiser met weel muziek - 
de deur, hem naschreeuwend dat hij hem miets 
schuldig was. Voor de rechter gedaagd kwam 
hij af met «een holle‘ stok waarin het geld ge- 





borgen zat. Hij verzocht daarop de Jood de 


stok even vast te houden en sprak de volgende 
eed uit: «äk zweer het geld in handen van 
mijn schuldeiser gegeven te hebben. » 


De Jood ‘werd daarop zo kwaad dat hij Sint — 


Niklaas begon te vervloeken…. 

Maar Sinterklaas laat zich miet voor de mal 
houden. Hij deed de meinedige langsheen de weg 
in een diepe slaap vallen. Daar komt een kar 
aangereden en verplettert de stok, zodat de 
goudstukken er uitrollen en de list uitkomt, 


De Jood kreeg zijn geld terug en de bedrieger , 


zat op het droge! 
Hoe Sinterklaas Kindervriend werd. 

Dat zal jullie misschien nog het meest in- 
teresseren | Welnu op een zeer zonderlinge en 
toevallige wijze. Ik sprak jullie daarjuist over 
de legende wan de drie officieren die in de 
gevangenis zaten. Welnu, deze zeer oude le- 
gerde is uit het Oosten afkomstig. En je weet, 
in het Oosten hebben de: mensen over tal van 
dingen andere opvattingen dan wii Wester- 


lingen. Zo menen zij ©-a. dat een bizonder 


voornaam persoon op een prent ook veel voors 
namer, dit wil voor hen zeggen, groter moet 


worden voorgesteld. Hun eerste afbzelding van 


Sinterklaas stellen de Heilige bisschop voor 
als een reuzenfiguur met drie kleine manne- 
tjes erbij, die in de kuipvormige top van een 
gekanteelde toren gevangen zitten. Deze pren- 
ten kwamen van het Oosten door de koop- 
waardijschepen hier, maar waren voor ons on+ 
begrijpelijk. Daarom werd er een afdoende wver- 
klering op gevonden : 
genistoren werd een kuip 1 
drie kimderen, die Sint Niklaas kwam redden 
uit de pekel 1 


En een Sinterklaasavontuur 
van Piet Kwabbernoot 


Het was voor de oorlog. 
bernoot nog welbespekt was. Hij besloot zijn 
beste vrienden Snuffeltje en Robbedoes een 
lieve Sinterklaassurprise te bezorgen en koos 
daarom zeer laat in de avond in een fijne pa- 
tisserie een stel chocolade zwijntjes, katten, 
henden en een grote Sinterklaasfiguur uit Je 
weet wel: zo een met stokjes erin! Laten 
we zeggen dat hij er ook nog een 
wat marsepeinen varkenspoten, hammen en 
roodgeschilderde appels bij deed. Was er ook 
nog speculaas ? Ik geloof het wel Ilet moet 
een indrukwekkend luilekkerland geweest zijn, 
dat. pak van de goede, brave Kwabbernoot 





(ik zal hem maar gunstig betitelen, wie weet — 


waar «dit vandaag nog goed voor is 4) Behoed- 
zaam rondkijkend sluipt hij het Robpedoeshuis 
binnen…. 5 

's Morgens is het altijd Sjarel de Zetter 
die het eerst uit de veren is en de kachel aan- 
meakt Zelfs toen die Sinterklaasmorgen werd 
hij door miemand van ons geklopt. Een kwar- 
tier later-is Jan Kordaat beneden. Hm zegt 


toen Piet Kwab- 


stuk of 
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die dat is mou eens lief van je Sjurel, gehak _ 


met «echocolade koffie », heerlijk zeg | 
Een minuut later is Robbedoes ook bene- 
den «en ook zijn mond vloeit over wan lofuitin- 
gen aan het adres wan Sjarel. Met welbehagen 
snuift Robbedoes de heerlijke geuren op. 
Sjarel beziet hen als een kanon Zijn dië 


venten gek ? Vijf minuten later komt uw die- 
near de kamer binnen en looft in nog heer- 
lijker termen de goedhartigheid, de vriende- 
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is ik 
likheid, van de vlijtige en he- 


_ minnelijke Sjarel de Zetter. Wer- î ® ï 
kelijk, het was eem geur om een É id pn. it, 
mummie te doen watertanden L Rig \ à di 

_ Het water dreef im onze mond. - & ì | 


Maar, wet was dat daarboven El 
vaer een lawaai > Als de weer- E: 
… lieht roffelt Piet Kwabbernoot de 
trap af, stormt de kamer bin- 














MOED, BAARDJE. NA REGEN É HOU JE TAAL ELKE STAP | 


{ 8 HE! IK ZIE LICHT! Se 
nen, trekt de oven oper vam de E KOMT ZONNESCHIJN EN NA BRENGT ONS NADER BĲ ä$ en Ee 
DUISTERNIS LICHT ! dk ä WE ZIJN GERED! 


kachel. Te laat! Eem dikke, 
_hoogstwelriekende bruine brij 
lekte voor onze ogen op de grond. 
Onze Piet had, om zijr geschen- 
ken aan ieders blikken te ant- 
t üm de koop ze overdag 
heömelijk ergens.te kunnen depo- 
neren, ze üm de oven van de keu- 
kenkachel gestopt ! 

Dat die Sjarel de Zetter dat 
toek niet direct geroken heeft 
zal je zeggen! Maar dat komt 
er van als je met tabakswalmen 
je reukorgaan bedorven heht, en 
toch... zie ik hem weer dampend 
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E5 me afkomen ! 


_ Dus, maar lekker S:nterklaas 
gevierd 1 En nog eens allen sa- 
men, uit volle borst : 
MET - ROBBEDOES 
_ VOORUIT EN VOORAAN EPI 
Je trouwe aartsrakker 
SNUFFELTJE. 


































tetes ete ate oat een Loto tete, 
% 0tostoetectoatetoatn sto etn Poeteteto Soatectoe 
ierertetororetootectoore sto to cde eh Ò hd 


IN HET HEILIGE 
| GEIAL 3 





ik 
Ë 


dd 
wil 


(( 


Sn Kn - \ f d 
ne eed k Ee 


„WE MOETEN DAT GE- E E BES | 
| SEREEPT PAKJE ZIEN KW t k zi 
TE RAKEN. HET FABRIEKS- d : 
en el at en MERK VALT IEDEREEN OP. 


stierengevecht is L Jullie kennen 
us eer torero, of eem toreadar, 
em stierenvechter em jullie we- 
ten dus ook dat de stierenvech- 
«ter niet alleen is, als hij op de 
tier lostrekt. De menselijker 
wreedheid heeft het inderdaad 
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hij er de stier een in het tjf, zo- VOLGT MIJ, HIER ZIJN NIE } Ae De MOETEN ZO 3 
dat het dier, uitzinnig wan: pijn, „JULLIE WEIEIG. IK GA KO KLEREN. ZEG, Wi VEUG MOGELIJK Rär | 
dal op zijn belagers aaastormt, LONEL CANIBALO WAAR- \/ 
at graat jolijt van zijn toeschou- î Ï 
Wers. . } 
__Het pijltje, dat de handerillere 
ne afwerpt heet men een bande- : 


paans bandera heet. Deze « ban- 
era is miet altijd een vaantje 
maar heel dikwijls wordt hij 
vervangen door gekleurde papie- 
en banden of zijden linten. 

Een banderol kan zo wat drie 
dingen betekenen. Ten eerste is 
et een smalle, in’ twee of meer. 
punten uitlopende vaan, zoals er 
in de middeleeuwen aan de lan- 
sen der ridders gevoerd werden. 


k de sierlijke schepen uit die TEN a En 7 EE 
tijd, en nog vele eeuwen later, / HET IS HIER EEN HEERLIJK A} / DITMAAL Ì 
toegen bomenlange banderols in . dij: DE WINNENDE HAND. st 

e EN DAT ZAE JE WEL ZIEN 


3 KO- 
De banderol was zo sierlijk in ae De 


zijn flapperen, dat hij in de gra- 

fische kunst een versieringsele- 
„mert werd. Jullie kenmen allen 
voorstellingen vam engelen die, 
zwevend in de lucht, eem bande- 
ol vasthouden met een tekst er- 
op: «Gloria in Excelsis Deo », 
b.v. Zulke banderol is de tweede 
… betekenis. 


En de derde is maar een pro- 
zaïsche onze vaders kennen die 


Erne ef Tt nde van weerde he 
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og eem derde bij moeten dok- es 
em. zodat deze ej en rd 
va ng (Wordt vervolgd.) 















JAREN VERLIEPEN, EENZAAM 
DAAR HET KASTEEL VAN BOUILLON. 


Z) ALS IK ER NIET WAS, HEER . 
d GODERIED, ZOUDEN UW 
WAPENS ROESTEN. 











VERZORG ZE GOED, 
GIJSBRECHT. EEN xs 


WAPEN 18-ALS EEN 
ZONDEVLEK OP EEN 
ZIEL. 


HEER HERTOG, HEER UW TROUWSTE GEZEL, 
REG HOE DROEVIG 4 nt Sl E . UW BLANKE DEGEN HEEFT 
ZIEN WEGK WIJ- | } U HANTEERT THANS ee U AL ZOLANG NIET MEER 


BETER DE PEN DAN E ze | GEHANTEERD ! 





IJ BEPALEN DAT VAN- 
AE HEDEN HET ASYL- 
RECHT ZAL WORDEN 
UITGESTREKT TOT DE 
KRUISEN LANGS DE 
WEGEN... 





IK HEB DE SMAAK VOOR WAPEN- 
FEITEN VERLOREN, GIJSBRECHT. 
ZADEL MORGENVROEG MIJN 
PAARD. IK MOET NAAR LUIK. 
VAZALLEN EN HEREN TWISTEN 



















JÀ GODFRIËD Wil EEN 
Zit EINDE MAKEN AAN 
DE TWISTEN EN 

B ROOFTOCHTEN DER 
) HEREN-EN DE VREDE 
Ee IN ZIJN LANDEN GE- 
B B dEERBIEDIGD ZIEN. 
Bij KONDIGT DE 

GODSVREDE AF EN 
STICHT TE LUIK EEN 
VREDEGERECHT. 




















…WIE ZICH ONDER DE BESCHER- 
MING VAN DEN GEKRUISTE STELT IS 
VEILIG VOOR ZIJN ACHTERVOLGERS, 











ÍKRAP WERK... MAAR IK 
ZIT ERMEE. 


DAT KAN ME M'N KOP 
KOSTEN 1. NIET ZO 


SOMBER ! 


JAN KORDAAT EN DE GESTOLEN -RUBENS 


WEL, IK TROK AAN 
EEN HANDELTJE, | 
DRUKTE OP EEN KNOP- | 
JE EN TOEN GING ( 
HET TAKKE | 
EEN 


TJONGE, OVER EEN 
> KWARTIER VERTREKT 
DE BOOT! f 
































DE ONDERAARDSE STRIJD 





VAN DE RODE VLEUGEL lin 


Sagar naderde de tafel met een mies in de 
hand. Aandachtig keek hij naar de ogen van 
de Grote Baas. 

— Ja, ik zal een oog uitnemen… misschien 
allebei. d 

De Grote Baas trachtte niet eens te antwoor- 
den. Hij wist dat hij met een gek te doen had, 
met een soort krankzinnig genie, dac door een 
ander” monsterachtig genie als gevolg van een 
aantal proefnemingen ‘was voortgebracht. Hij 
was nu in de duivelse macht van die Oneven- 
wichtige. Er was niets aan te doen, Hij stooi 
de ogen en dacht aan de zonn'ge vliegtoch- 


ten, toen het goed was te strijden n de hoge 
wolken. 
Waarschijnlijk zou hij nooit meer de zon 


zien en nooit meer aan de opperviakte van de 
wereld komen. Hij liet zich laaguit vp de ope- 
retietarel giijden, en wachtte op de zerste mes. 
steek, de tanden dicht op eikaar geknepen. 
De kawzeli onderzocht langzaam he ge-aat 


van zjn siachtoffer. 
Daar stiet de hand- van de Grote Baas die 
echter inde ijzers geksonken lag, vegen de 


bos sleutels die aan de gordel wan het monster 
hing. Hij roerde niet, geen enke.e spier ver- 
trok op zijn gesaat, maar in een handomdraai 
kreeg hij ongemerkt de sleutels te pakken, 


Die eerste operatie was wonderwei geslaagd. 
Nu kwam het er nog op aan de sloten te ope- 
nen. En dat moest onder het oog van Sagar 
gebeuren. Ì 5 


«Onmogelijk, dacht de 
zal ik nooit slagen. » 

Er bestaat echter, hoe de ongelovigen er ook 
over mogen denken, een bizondere Voorzie- 
nigheid voor eerlijke mensen die tegen de bo- 
zen strijden. Een gong weerklonk in de verte 
en Sagar slofte naar de deur toe. 


Met bovenmenselijke krachtinspaummg wist 
de Grote Baas zijn pols zo te werwr rgza, dat 
hij, zonder op de pijn te létten die em door 
zijn arm sneed, de sleutel in het slot kon 
steken Twintig sekonden later was zijn arm 
wrij. Thans kwam het erop aan met voorzich- 
tigheid te werk te gaan. Als de Rawzell hem 
ook maar de rninste beweging zag maken, zou 
hij hem smet een straal van zijn wog neer- 
bliksemen 1 


Grote Baas, Daarin 


De gevangene hield Sagar tersluius in het 
oog. Hij leunde uit een van de wernsters in 
de gang, en keek naar de kleine binnenpsaats. 
Helaas, «af en toe richtte hij zich op en keek 
naar zijn slachtoffer. Met een wlug gebaar 
bevrijdde hij zijn tweede arm. Daarne wachtte 
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hij op een nieuwe gelegenheid. ‘Plots boog Sa- 
gar uit het venster : 

— Wat wil je ? 

Een andere: stem antwoordde van beneden, 
en er ontspon zich ‘een levendig gesprek. Na- 
det hij nu ook zijn hals had vrijgemaakt, ging 
de Grote Baas op de operatietafel recht zit- 
ten. Hij maakte de boeien van zijn voeten los, 
èn maakte zich klaar woor den spring. Sagar 
bleef verder met «de <onzichtbare toehoorders in 
gesprek. E 

— Wacht op mij. Ik kom over eer. uur. 

De gevangene had nauwelijks den tijd cerug 
op de tafel te gaan liggen en de boeien weer 
aan te doen om zijn bevrijding wat te cammoe- 
fleeren. Met zwakke pasjes kwam ae Rawzell 
terug op hem af. 

— Die onnozelaars houden de mooiste proef- 
neming van mijn leven tegen. Haba … Zormre- 
man, nu ga je lijden. Je zult er misschien bij 
sterven. dat is van geen belang. Het enige 
wat belang heeft, is dar Sagar moo: wordt, zo 
mooi en sterk ais jij. jouw oog zal m ; schoon- 
heid @n sterkie bezorgen 

Hij was gek. Met een rilling dach: de Grote 
Baas eraan dat deze gek aan een hele stam 
wilde beesten kon bevelen. Hij moest ze wer- 
nietigen ! a 

Plots was Sagar betrekkelijk dichterbij ge- 
naderd en boog over het gelaat van de Grote 
Beas. Hij onderzocht de ring rond ziin hals, en 
bruide plots uit : 

— Wie heeft u de 


Meer kon hij niet zeggen. Met al zijn spie- 
ren gespannen, had de (urote Baas de (Rawzell 
beet en vocht veor zijn leven. In de eerste 
pleats kwam het er nu op aan de blik wan zijn 
vijand te ontduiken, die hem kon mneerbrik- 
semen. De Grote Baas had het hoefd van 
de Rawzell tussen zijn benen beet gekregen, 
en hield het daartussen geknepen. 8 

De aanvoerder wan de Rode Vleugel was on- 
getwijfeld de sterkste van hun beiden, maar 
hij was nog door de electrische schok wer- 
zwakt, die hem twee dagen tevoren mad ver- 
lamd, Wanhopig verzamelde hij zin. laatste 
krachten, greep de Rawzell met beide harden 
bij zijn strot en sloeg hem met alle macht te- 
gen de marmeren operatietafel. Bij de derde 
slag flitste een bliksem door de kamer en de 
schedel van de Rawzell ontplofte. 

Daarop sprong de Grote Baas naar het bu- 
reau «en vond daar zijn revolver en zijn zak- 
lamp. Nu hij vrij was en opnieuw gewapend, 
voelde de Grute Baas zijn moed herleven. Hij 
ontveinsde zich «echter niet dat zim toestand 
wanhopig was, Het volstond dat een wachter 


binnenkwam en alarm sloeg, en. alles was 








daan. Men zou hem nooit de dood van de le 
der van de stam vergeven. Hij moest -in ieder 
geval zorgen zo gauw mogelijk het paleis te 
verlaten. 

Hoe zou hij echter ongemerkt bij dat hel- 
dere licht en te midden van die oplettende me- 
nigte kunnen ontkomen ? Voorzichtig naderde 
hij het venster en, tegen de muur aangedrukt, 
spiedde hij de omtrek af. 








Op de binnenplaats stonden zes Rawzells te 5 


praten en de Grote Bzias begreep dat het de 
kerels waren die met Sagar gesproken hadden 
en mu stonden te wachten, Langs die kant was 
miets te beginnen. Hij moest een andere wit: 
weg zoeken, gs 

Nu zag hij echter, op het ogenblik dat hij 
dacht buiten te kunnen gaan, een van de on- 
derdanen van Sagar met een brief aankomen. 
Teen gebruikte de Grote Baas het oude welge- 
kerde middeltje: hij verborg zich achter «de 
opengaande deur. De deur werborg hem woor 
het oog van de binnenkomende. ì 

— De groepsoversten ‘willen u hun actie. 
plan tegen de Wizzbangs aanbieden, kondigde 
hij aan. 

Hij wachtte op antwoord, maar zag teen 
plots het lichaam van Sagat wat «<p de tafel 
uitgestrekt lag. Toen stiet hij ween wervaarlijk 
gebrul uit en stormce de gang im De Grote 


(es 


Baas schoot hem achterna, tmaar ‘terwijl (de Eee 


knecht de tra» afsiep, haastte hij zich integen- 
deel maat boven. Als een wervelwinu stormde — 
hij op het platte dak, dat heel d= stad be- 
heerste. Een Rawzelisoldaat keerde zich om sen 
keek hem verbaasd aan. Voor hij echter zijn 
wreselijke straal had kunnen uitzenden, welde 
de Grote Baas hem met een wuiststag onder 
de kin. De man werd erdoor achtervit gewor- 
pen, struïkelde over de borstweer, en stortte 
met een üĳselijke kreet in de diepte, ö 
Beneden hoorde men kreten van razernij, en 
bevelen die werden uitgebruld. Toen werd een 
aangroeiend geluid wan naakte woetzoler op de 
trappen hoorbaar. Om te vluchten was het nu 
te laat, trouwens, hoe zou hij kunnen vlach- 
ten ? De Grote Baas verborg zich achter een 
schoorsteen en wachtte, vastbesloten zijn huid 
duur te verkopen. Hoe minder Rawzells er‚na 
zijn ‘dood zouden’ overblijven, des te groter 
werd «de ‘kans der Wizzbangs en vaa de man- 
pen van de Rode Vleugel op de overwinning. 
Een weerste ‘krijger verscheen en zocht madr 
zijn slachtoffer. De Grote Baas strekte zi 
revolver, mikte, «en trof hem in het oog. 
andere stortte in mekaar, zodat een tweede 
zichtbaar werd die, op zijn beurt getroffen, 
over de eerste heentúimelde. De derae poogde 
zich terug te trekken, maar hij was niet, vlug 
genoeg. Een kogel achterhaalde hem Ë 


Zo werd ‘hun ‘eerste stormloop gebroken, De 
Grote Baas wachtte de anderen op. Lang zoù 
hij niet moeten wachten. Daar verscheen een 
hoofd, waarvan ‘het vog bliksemstralen uit- 
zond, maar naar de tegenovergestelde kant. 
De Grote Baas schoot op hem en zok nog op 
de volgende. Een andere Rawzell wilde de lijken 
verwijderen en weer schoot de aanvoerder van 
de Rode Vleugel, tot driemaal toe, maar geen 
enkel schot weerklonk ; hij keek de lader na 
en zag dat die leeg was. Ongewaperd stond 
hij tegenover de Rawzells 1 ú 

Toen overvsel hem een grondeloze moedeloos- 
heid. Hij kon nu nog ‘enkel op de dwcd wach- 
ten. Toch sleepte hij zich woor tot aan de 
borstweer, daarbij zorg dragend de schouw tus- 
sen ‘hem «en de Rawzell te houden, als een be, 
schermend schild, Î 

De marktplaats was leeg. Al de Rawzells wa- 
ren in het paleis samengestroomd «en trachtten 
de zonnemens te pakken te krijgen. Toen mam 
de aanvoerder van de Rode Vleugel een wan- 
hopig besluït. Van de ene verdieping tot de 
andere staken steunijzers uit de muur. Het 
kwam er nu op aan zich van de ene verdieping 
naar de andere te laten vallen, en daarbij on- 
der de val die steunijzers te pakken te krijgen. 
De Grote Baas besefte volkomen hoe gevaar 
lijk dat karweitje was: Het zou noodlottig zijn 
als hij zijn handen een tiende van een sekonde 
te laat sloot. Dan stortte hij in de diepte, 
En verder, zou hij viermaal achter elkaar de 
vreselijke spanning kunnen dragen, waarbij zijn 
armen het volle gewicht van zijn lichaam zou- 
den te torsen hebben? Zou hij niet op de 
grond te pletter vallen ? 


Er viel echter niet te aarzelen. Dat was 
de laatste troef in het spel van de oude strij- 
der. Mocht hij die ongebruikt laten > Hij klom 
over de borstweer, liet zich zo laag mogelijk 
glijden, zich met de handen vasthoudend, mikte 
zorgvuldig maar de eerste staaf, en liet zich 
vallen. Als een biiksemflits schoot de staaf — 
aan zijn blik voorbij. Hij haakte er met beide 
handen aan vast en wreesde een ogenblik dat 
zijn beiden armen van zijn lichaam zouden 
scheuren. Teen hing hij daar, hijgend. wijftien 
meter boven de grond. Reeds konden zijn ar: 
men pog ternauwernood het gewicht wan zijn 
lichaam torsen. Toch moest ‘hij deze manoeuver — 
nu voortzetten. Voor de tweede maal liet de 
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Grote Baas zich in de diepte vallen. De: tweede 


staaf kreeg hij slechts met éne haad te-pak 
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“ken. Hij hoorde een kort krakend geluid ‘in 
zijn schouder, en door de plotse hevige pijn 
wist hij dat zijn arm entwricht was. Toch liet 
hij zijn greep niet los, tot op het ogenblik dat 
hij de derde staaf juist gemikt hai en zich 
‘kon laten vallen. Daar kon hij de schok ge- 
lukkig gedeeltelijk met zijn volle lichaam op- 
vangen: Hij hijgde en wilde er zo gauw moge- 
lijk een eind aan maken. Hij liet zich raar 
de laatste staaf vallen: hij kon ze met de 
„linkerhand grijpen, een ogenblik zijn val rem- 
men, maar toen moest hij zich verder laten 
vallen. Met een ruwe schok plofte de Grote 
Baas op de grond. 

_ ‘Een ogenblik bleef hij verdoofd liggen. Pots 
echter klonk van op het terras een large wan- 
oopskreet, De Rawzells hadden: het eindelijk 
gewaagd weer tot de aanval over te gaan, en 
waren verbaasd en woedend toen ze ontdekten 
at hun tegenstrever de plaat gepoetst had. 
ee Grote Baas liep een eng straatje in, in 
& richting vam het bos. En van de redding… 
sschien. 





Onze Maatschetsen 
BOULTON AND PAUL 


P. 92-2 


The Aeroplane Spotter 
Copyright drawing. 
Een «schaalmodel» voor de 
B&P P 92. Een drieplaat- 
sig zwaar bewapend verre- 
afstandjager. Dit toestel 
werd nooit gebouwd. Het 
Cschaalmodel» was een 
éénplaatser met twee Gip- 
sy Major II motoren. Span. 
10 m.; lengte 8,25 m. 
Hoogte 2,30 m. de maxi- 
mumsnelheid bedroeg 
228, Km.-u. 
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Sedert ze vader haaden weggeh acht ins een 
lichtgeel geschilderde “auto, * met opdrie” wanden 
een rood krúisje en op HEt-dak een drgaiend-mo- 
lentje, was.er„in.huis een.stilte gekontefi, dië zeifs 
kieine Wim soms plotseling opviel, terwijl hij 
treintje speelde. met. stoeien, …of probeêrde of je 
ook met stokjes brandhoût?een kasteeì-‘kon bou- 
wen, Het lüktef nooit, : alfHad, hij eén - eindeloos 
geduld, kleinër-W 


Sedert läng- droomdehij © En een deónte bouw- 
doos. Hij had-er een zien liegen “in“hetswinkeitje 
vaa vrouw Schepers, groen), geel“ en rood ge- 
schilderd. En -giätzend. Dwars dor GetWiffkelruit 
kon hij de „glârvende,. nieuwiglieid ruike ns 


Moeder had hij er maar éénmaal: "oi gevraagd 
en later _noöìt “ “want: ze, hed zo “gezucht en 
zo bedroefd „vo zvn uit Bekeken, ; Hij“ kon a. 
hee. wat bègrijben, al was s hij nog maar pas-tien 
jaar geworden. zkh) A & 

Kleine Lies “kon dat nog  niët. Ze kon zo zeuren 
over de nieuwe+pop, | die’ zé”aan”Sinterklaas'-wou 
vragen. Wim “Zag wel, dat“ze moeder pijnigde en 
dat het väder „diep onitstemde. ú 


Toen var er! op de” berrie® lag, had, hij nog näar 


























hen geg 
twee kmdéren.” Maät nadat ‘dezelfde gese wagen 
hem vele maander:. later weer thuis bezorgd had, 
guimlachte “Hij ‘heiemaäl niet” meër, Hij zat uren 
aan een stuk nors te kijken bij de kachel, zit- 
tend ‘ineen krakend rieten zeteltje. Zijn. mon- 
sterachtig: dik omwonden been tag uitgestrekt op 
een bankje) “waärop een kussen, en als „hij het 
met beide handen evèhoptilde om het te ver- 
leggen, vertrok zijn ‘gezicht van «de : pijn. Mager 
en bitter, was zijn. gedicht geworden, zijn lange, 
knokige vingers tokkelden* op “dé blinkend ge- 
schuurde kacnelroede. Moeder, was zachter en nog 
vriendelijker geworden dan ‘voorheen, een treu- 
rige, moedeloze goedheid. 


Kr was het Klaasavond. Wim: en bij het vén- 


ster naar buiten te turen doorde vlek, waar hij 


de damp had’ weg rewist. ‘Er “vielen dikke, voch= 
tige sneeuwvlokken, die onmiddellijk wegsmol- 
ten, De lucht zat vól koú en ‘vochtigheid. 
Kleine Lies dreinde : ì ’ 
De oude Mien stak ze bij de slappe, misvormde 
arm naar vader omhocg. 
Vader wendde ze af met een verveeld gebaar. 
Ze had geen neus meer, die ouwe Mien van 


limiacht, tegen; moeder en‘ tegen zijn E, 


“Op de plaats van de neus zat een 
“kwam zaagmeel wt, Waar ze eenmaal 
ie wangen nad gehad, waren nu twee 
lekken. Haar kin was jammerlijk in 


zulke grote en strenge ogen, dat 
voor werd en onder tatel ging zitten 


jgerde ze het weer eens bij moeder. 
sik krijg nu toch een nieuwe pop ? 
Jgt er ook een en haar andere is nog 


lachte vermoeid en zuchtte, Die zuch- 
ais eigen droefheid in Wim neer. 

Shad Liesje vaders strengen pulk ver- 
intussen was Mien ook een arm kwijt 
hien had Liesje er opzettelijk te hard 


toch zeker al lang, In de recnter- 
hand hield ze het onoogiijke ding, 
waaruit houtvezels putuden, en 
met haar andere hand streeide ze 
vaders gezonde knie. 

— Vader, kijk eens naar Mien? 
Zij heeft geen arm meer, Nu 
brengt Sinterklaas me vast een 
nieuwe. 3 

Vader stootte het strelende hand- 
je van zijn knie af en zei bars : 

— Zwijgen. Sinterkiaas komt 
hier niet mm onze straat. Er ugt 
te veer modder. Daar kan hij mer 
zijn wagen niet doorheen. 

Liesje huilde een beetje en Wim 
had heeiemaat geen lust meer om 
met zijm knikkers te speien. Hij 
had zoo'’n medelijden met zijn 
zusje, en met vader, en ook met 
moeder. Met moeder eigenlijk nog 

= het meest. 

Het deemsteren duurde zeer lang, want de Lucht 
klaarde op. Voor de deur en im de straat klonterde 
de Ien Uit de spleet in het venster kwam kille 
lucht, 


Toen het licht werd opgestoken, begon Mien weer 


‚oyer haar pop. Vader maakte zich nu door en door 
kwaad. 


— Ik zeg Je, dat Sinterklaas in ‘onze straat mier 
koimen kan. Hinke: op de grote steenweg is plaats 
voor zijn wagen. En nu mag ik Je niet meer horen 
zeuren over een nieuwe pop, of Je vuegt.in bed, 

Maar Liesje kon het na een tijdje toch weer niet 
laten. Ze zette haär klomp klaar onder de kachel 
en na lange tijd aarzesend rond moeder te heppen 
gedraaid, drukte ze lief smekend haar kopje tegen 
moeders ruige schort, 

— Moeder, „waarom brengt Sinterklaas me geen 
nieuwe pop 

Hen groot “gerucht. Vader had met de vuist op 
de kachelroede gesiagen en wees nu met dreigend 
gestrekten arm naar de deur van het slaapkamertje. 


— Naar bed, Naar bed, zeg ik je, Dat zal je 
leren ! 

Hoe erbarmelijk Liesje: ook schreide en hoe sus- 
send, moeder ook trachtte tussenbeide te komen, 
vader bleef onverbiüdelijk, Liesje moest gauw- 
gauw eten en naar.bed, 


“Wim voelde zich dodetijk, ongeìiukkig en een half 
uurtje later wou hij ook naar bed, Moeder stopte 
de dunne dekens vast tegen zijn rug aan. 


„Slapen kon Wim evenwel niet. In de duisternis 
hikte zijn zùúsje nog in haar slaap. Door zijn groot 
verlangen om haar blij te maken, voelde hij zich 
in”stäat tot:een grootse en dappere daad. Maar hij 
kon-me@ts doen, al dacht hij er nog zo.over na. 
Tegen hun armoede was geen dapperheid opgewas- 
sen. Zijn hart was vervuid van ailerlei onmogelijke 
dromen. 


Door ‘het smalle kamervenstertje zag hij de hoge 


„hetnëi én een kale tak van de appelaar, Daarbuiten 


reisde nu Sinterkiaas.…. enkel op de grote steen- 
wegen. Dat beweerde vader althans, maar Wim 
wist wel beter. 

En toen Jrad hij plotseling een wonderbaren in- 
val. Hij wist al, dat het een dwaas idee was — daar- 
voor was hij nu groot en oud genoeg — maar de 
gedachte eraan kwam telkens terug in zijn hoofd, 
als de tonen van een bekend deuntje. Hij geraakte 





aan gerukt, maar erg ios zat hij 





in een zonderlinge, koortsige stemming, waarì 
wonderen goed mugelijk lijken, == : 

In de keuken hoorde hijs vader. en moeder pra 
ten. Moeder sprak zacht e entonig en vader ant 
woordde met één enkel bars woord” Later hoord 
hij de stoeien verscnuiven, @r werd aan het dese 
van de kachei gemorreid. Die: ‘gerurden kende hi 
op zijn duimpje. Vader em -meeaer gingen sapen 
Hen aeur piepte ianggerekt. Nu waren vader € 
moeder in hun kamer. vi 


Hij iuisterde met groot-epen ogen: In de keu 
ken tikte de klok, Op den steenweg reed een aut 
voorbij en de weerschijn van de- Kopiampen vet 
schoot traag op drie muren van het kamerrje. 

Zijn hart begon zwaarder:te kioppen, hij voeld 
de s:agen tot un zijn hootd.-In zijn verbeeiding be 
teefde hij een wonder avontuur. , 

Toen Jet hij zich behoedzaam’ uit het bed zinke 
en ging voor het venstertje:s®=n. In de duister: 
nis Leken de bomen 1angs de. Srote steenweg cè 
nog avnkerder Woik. De kilte van de vioer tro 
in zijn benen omhoog. 


Zoekend tastte Muj ronden vond zijn ilse H 
kreeg het beangsugend warm van:scurik, aueen 








… bij ae gedacnte- aan wat jv doen wide, maar val 


trok hij zijn, broek, zijnsJas en zijn “SOKKEN aar 
OOK zijn Kiompen  viecen nem sspoedig onder C 
hand, maar zijn pet kon hij miet. vinden. Dan nia 
zonder pet. 


Het venstertje ging somde aijk-open, De kou 
omhulde hem. Eerst wierp dij zijn kKiompen im € 
tuin en kuauterde toen velt over de veusterpan 
Buiten stvnd hij gerummen tijd op zijn beenen 5 
riuen, starend in de duisternis en augstig Luist 
rend en verwijderde zich stoen protseuug op €€ 
drarje. Hij, pioeterde overi een tarwe-akker. L 
groud was ai met een dunne’ korst gevroren, d 
mausch toegaf voor zijn stappen. Spoedig wart 
zijn klompen zoo zwaar geworden. door: de aanku 
vende modder, dat ze teikens- bieven steken, Zi, 
sokken werden-nat, „doch hij voelde het ziet. Ne 
niet. Hij voerde niets meer, ij dreef enkel c 
de stemming, die zooeven im de «warmte van zl 
hemeibed ontstaan was. In“ he*dunne blauw ve 
den hemel pinkten koele sterretjes. 


Hij sprong over de gracht, die de tarwe-akkt 
van een weide scheidde. Aan. den anderen ka 
spoot de modder op tot:tegen zijn “kin, Zijn ha 
kiopte diep, met iange naszinderingen, f 

Toen bereikte hij de- steenweg “en ging aan k 
voet van een boum zitten.-Nu pas-begon hij 
voelen, hoe de wind zijn fijne, koude naarden dwa 
door zijn dunne kleeren prikte. Hij zette zh 
kraag op en voeide zich ellendig “worden, Was h 
maar liever blijven liggen! 


En toch bleet hij zitven. 
Wat verwachtte hij eigenlijk 2 _Hij wist het- nie 
Hij wilde enkel maar blijven zien, een grote, ve 
pietterende daad verrichten. 4 


Diep drukte hij zijn verkleumde handen in zh 
proekzakken, Eerst hielp het een beetje en. lat 
weer miet meer. 


Hij wiide opstaan en terdeken ren naar huis. 
de verte rateiden wielen op Yr straatstenen, I 
kar, naderde, 'l'eikens weer scheen ze dichtbij « 
ee duurde het lang, voordat ze werkelijk 1 
erde. En 


Het was enkel de bakker sop zijn late ronde. 1 
bakker zag hem niet zitten: Ir de duisternis we 
hel rode licht achter aan het asentje weer fla 
wer. 


Weer wilde hij opstaan, maar nu was het net 
hij aan de grond gegroeid’ was. Hij kon er ni 
meer van los en wilde het eigenlijk niet zo er 
En zo ontzettend kou had ‘hij ‘het toch-ook ni 
meer, er steeg zelfs een hee loomheid 
hem op. EN 

Ja, hij kon het nog best volhouden tot bet wo 
der zóu geschieden, = 

Welk wonder ? Hij wistshet ‘niet, Alleen 
wonder, 
















misschien 2 Maar ook de Steen, nivea 
niet meer. 
“vage, heen -en weer vlottende 































































































Sedert ze vader “hadden eeen 
lichtgeel geschilderde ° “auto, met opdrie wanden 
een rood krúisje en op Îet- dak een draaiend mo- 
lentje, was er} in .huis een stilte gekomieft, die zeifs 
kleine Wim soms plotssling opviel, terwijl hij 
treintje speelde met. stoeien, of probeèrde’ of je 
ook met stokje brandhoù Teen kasteei-'kon bou- 
k alsMad, en “aft eepees 


ED derd 











geduld, kleië-. Wit. : 

Sedert läng: droom van een dechte bouw- 
doos. Hij had er een zien ngen “in*hetswinkeitje 
van vrouw Schepers, groen, „gesl ern rood ge- 
schilderd. En 8 é door We Wittkelruit 

Ti id’ en.£2 

Moeder É d hi er “maar éénmaal: où gevraagd 
en iater_n “want: ze. hd zo, ‘gezucht en 
zo bedroefd.„voors zich” uit “gekeken. ; :Hij“kon a. 
hee. wat bègrijden, al was s hij nog ma r pas tien 
jaar geworden. &e & 

Kleine Lies kon dat nog niet. Ze kón zo zeuren 
over de nieuwe spop, | die” zeaan: Sinterklaas” wou 
vragen. “Wim “zag wel, dat ze moeder pijnigde en 
dat het väder diep ‘oritstemdé. 


Toen” valer op. de” bèrrie Tag, had: hij nog naar 

























hen gegììmiacht, ‘tegen moeder en‘ tegen zijn 


twee kinderen.” Maat” nadat dezelfde ge.e wagen 
hem vele maander. later weer thuis bezorgd had, 
gum achte” ‘Hij ‘heiemaäl mret” meer, Hij zat uren 
aan een stuk nors te kijken bij de kavhel, zit- 
tend ‘ineen krakend rieten zeteltje. Zijn mon- 
sterachtig’ dik omwonden been tag uitgestrekt op 
een banxje, “waärop «een . kussen, en, als hij het 
met beide handen even ’opùlde om het te ver- 
leggen, vertrok zijn gezicht van:de:pijn. Mager 
en bitter Was zijn. gezicht geworden. zijn lange, 
kuokige ‘vingers tokkelden “op! ‘de. blinketid ge- 
schuurde kachelroede. Moeder. was zachter .en nog 
vriendelijker geworden dan ‘voorheen, een treu- 
rige, moedeloze goedheid, 


u was het Klaasavond. Wimzat bij het vén- 






ster naar buiten te turen door” de vlek, waar hij 


de damp had’ weggewist. :Er “vielen dikke, voch= 
tige sneeuwvlokken, die onmiddellijk wegsmol- 
ten. De lucht zat völ-koù en ‘vochtigheid. 
Kleine Lies dreinde : : . 
De oude Mien stak ze bij de slappe, misvormde 
arm naar vader omhoog. 
Vader wendde ze af met een verveeld gebaar. 
Ze had geen neus meer, die ouwe Mien van 








p de plaats van de neus zat een 
en er kwam zaagmeel wt, Waar ze eenmaal 
OP de wangen nad gehad, waren nu twee 
ee Dlekken, Haar kin was jammerlijk in 


- zulke grote en strenge ogen, dat 
ang voor werd en onder tatel ging zitten 


‘prohgerde ze het weer eens bij moeder. 
Mk der; sik krijg nu toch een nieuwe _pop ? 


Ee ral lachte vermoeid en zuchtte, Die zuch- 
denis eigen droefheid in Wim neer. 

ater “had Liesje vaders strengen puik ver- 
intussen was Mien ook een arm kwijt 


aan gerukt, maar erg los zat hij 
toch zeker al lang. In de recnter- 
hand hield ze het onoogsijke ding, 
waaruit houtvezels puuden, en 
met haar andere hand streeide ze 
vaders gezonde knie. 

— Vader, kijk eens naar Mien ? 
Zij heeft geen arm meer, Nu 
brengt Sinterklaas me va St een 
nieuwe. 

Vader stootte het strelende hand- 
je van zijn knie af en zei bars : 

— Zwijgen. Sinterkiaas Komt 
hier niet mm onze straat. Er ugt 
te veer modder, Daar kan hij mer 
zijn wagen miet doorheen. 

Liesje huilde een beetje en Wim 
had heelemaai geen lust meer om 
met zijn knikkers te speien, Hij 
had zoo'n medelijden met zijn 
zusje, en met vader, en ook met 
moeder. Met moeder eigenlijk nog 
het meest. 

Het He duurde zeer lang, want de lucht 
klaarde op. Voor de deur en in de straat kionterde 
de modder. Uit de spleet in het venster kwam kille 
lucht, 


Toen het licht werd opgestoken, begon Mien weer 





‚over haar pop. Vader maakte zich nu door en door 


kwaad. 

— Ik zeg Je, dat Sinterklaas in onze straat nier 
komen kan. Hinke: op de grote steenweg is plaats 
voor zijn wagen. En nu mag ik je niet meer huren 
zeuren over een nieuwe pop, of Je vuegt.in bed, 

Maar Liesje kon het na een tijdje toch weer niet 
laten. Ze zette haar klomp klaar onder de kachel 
en na lange tijd aarzesend rond moeder te hepnpen 
gedraaid, drukte ze lief smekend haar kopje, tegen 
moeders ruige schort. 


— Moeder, waarom brengt Sinterklaas me geen 
mieuwe pop ? 

Een groot gerucht. Vader had met de vuist op 
de kacheiroede gesiagen en wees nu met dreigend 
gestrekten arm naar de deur van het slaapkamertje. 

— Naar bed. Naar bed, zeg ik je, Dat zal je 
leren & 

Hoe erbarmelijk Liesje: ook schreide en hoe sus- 
send, moeder ook trachtte tussenbeide te komen, 


“ vader bleef onverbitdelijk, Liesje moest gauw- 


gauw eten en naar. bed. 

Wim voelde zich doderijk, ongeìiukkig en een half 
uurtje later wou hij ook naar bed. Moeder stopte 
de dunne dekens vast tegen zijn rug aan. 

Slapen kon Wim evenwel niet. In de duisternis 
hikte zijn zusje nog in haar slaap. Door zijn groot 
verlangen om haar blij te maken, voelde hij zich 
in”stäat tot een grootse en dappere daad. Maar hij 
kon-niets doen, al dacht hij er nog zo,over na. 
Tegen hun armoede was geen dapperheid opgewas- 
sen. Zijn hart was vervuld van ailerlei onmogelijke 
dromen, 

Door ‘het smalle kamervenstertje zag hij de hoge 
hetet en een kale tak van de appelaar, Daarbuiten 
reisde nu Sinterkiaas… enkel op de grote steen- 
wegen. Dat beweerde vader althans, maar Wim 
wist wel beter. 

En toen Jrad hij plotseling een wonderbaren in- 
val. Hij wist al, dat het een dwaas idee was — daar- 
voor was hij nu groot en oud genoeg — maar de 
gedachte eraan kwam telkens terug in zijn hoofd, 
als de tonen van een bekend deuntje. Hij geraakte 


igsehien had Liesje er opzetteujk te hard _ 


kreeg het b 


in een zonderlinge, koortsige stemming, waarin 
wonderen goed mugelijk lijken, 

In de keuken hoorde hijs vader, en moeder pra- 
ten. Moeder sprak zacht emséentonig en vader ant- 
woordde met één- enkel bars woord. Liater hoorde 
hij de stoesen verschuiven, er werd aan het deksel 
van de kachei gemorreid, Die germden ‘kende hij 
op zijn duimpje. Vader en-meeaer gingen s:äpen. 
Hen aeur piepte ianggerekt. Nu waren vader en 
moeder in hun kamer, 


Hij iusterde met groot-epen ogen. Im de keu- 
ken tikte de klok, Op den ssteenweg reed een auto 
voorbij en de weerschijn van de kopiampen ver- 
scnoot traag op drie muren van het kamertje. 

Zijn hart begon zwaarder:te deioppen, hij voelde 
de sagen tot ‚n zijn hoota.In zijn verbeeiding be- 
leefde nij een wonder avontuur. 

Toen Jtet hij zich behoedzaam uit het bed zinken 
en ging voor het venstertje: 8e rn, In de duister- 
nis eken de bomen 1angs de Zrote steenweg cen 
nog aenkerder Woik. De kite van de voer trok 
in zijn penen omnoog. 

Zoekend tastte mij ronden vond zijn kieeren, Hij 
ngsugend „warm van: scnrik, aueen àl 
bij ae gedacnte. aan „wat hijsdoen „wiude, maar viug 
trok Mij zijn, broek, zijnsjas @n zijn “sokken aat. 
Ook zijn Kiompen -vieen „nemsspoedig onder de 
hand, maar zijn pet kon hij-niet: vinden. Dan ntaar 
zonder pet. 

Het venstertje ging gemaäkkenjk-open. De koude 
omhuide hem. Herst wierp shij zijn wompen mm de 
tuin en kiauterde toen zeilt over de veusverpank,. 
Buiten stond hij gerummen tijd op zijn beenen te 
riuen, starend in de duisternis en augstig uiste- 
rend en verwijderde zich stoen piotseuug op een 
drarje. Hij, pioeterde overi een tarwe-akker. De 
groud was al met een duùne' korst gevrofen, die 
mausch toegaf voor zijn stappen, Spoedig waren 
zijn kiompen zoo zwaar geworden door de aankie- 
vende modder, dat ze teikens hieven steken. Zijn 
sokken werden-nat, „doch hij voelde het ziet. Nog 
niet. Hij voerde niets smeer; Hij dreef enkel op 
de stemming, die zooeven an de «warmte van zijn 
hemeibed ontstaan was. In he* dunne blauw van 
den hemel pinkten koele sterretjes. 

Hij sprong over de gracht, die de tarwe-akker 
van een weide scheidde. Aan den anderen kant 
spoot de modder op tot: tegen zijn “kin, Zijn hart 
klopte diep, met iange naszinderingen, 

Toen bereikte hij de: steenweg “en ging aan de 
voet van een boum zitten. -Nu pas- begon hij te 
voelen, hoe de wing zijn fijne, koude naauden dwars 
door zijn dunne kleeren prikte. Hij zeïte zijn 
kraag op en voeide zich eltendig “worden, Was hij 
maar liever blijven liggen! 


En toch bleet hij zitcen. 

Wat verwachtte hij eigenlijk ? Hij wist het niët. 
Hij wilde enkel maar blijven ziten, een grote, ver- 
pietterende daad verrichten, 


Diep drukte hij zijn verkleumde es in zijn 
proekzakken, Eerst hielp het een beetje en.later 
weer niet meer, 


Hij wiide opstaan en terugkeeren naar huis. In 
de verte rateiden wielen op A straatstenen. De 
kar. naderde. Leikens weer scheen ze dichtbij en 
toch duurde het lang, voordat ze werkelijk na- 
derde, 

Het was enkel de bakker sop zijn late ronde. De 
bakker zag hem niet zitten: Ir de duisternis werd 
het rode licht achter aan het wagentje weer flau- 
wer. 

Weer wilde hij opstaan, maar nu was het net of 
hij aan de grond gegroeid was. Hij kon er niet 
meer van jos en wilde ‘het eigenlijk niet zo @ 
En zo ontzettend kou haú ‘hij ‘het toch-ook niet 
meer, er steeg zelfs een behaaglijke loomheid in 
hem op. ne EF, 

Ja, hij kon het nog best volhouden tot het won- 
der zóu geschieden. 

Welk wonder ? Hij wist shet ‘niet, Alleen een 
wonder, 

Vreemd, hij zag geen bonten meer. Zweefde hij 
misschien ? Maar ook de sterren. ontwaarde hij 
niet meer: Hij zag niets anders meer dan gen 
“vage, heen en weer vlottende iten 















Na een tijdje veranderde die losse vlek in miis 
lioenen zwarte, groene, rode en het lichtende punt- 
jes, die razend snei door elkaar krioeiden… 


Laat in de uacht zwaikte de macntige straal van> 
autokopiampen aan de einder op en neer. De war 
gen naderde snel, een donker, machtig siinouet in 
de duisternis. meh 

De schaduwen van de bomen zwaaiden steedá 
snelier en sneller om, Even werd Wim hel belicht: 

De remmen gierden. 

Uit de wagen stapte een beer met eeu brede: 
baard. Die heer was een befaamde dokter uit de 
stad, die voor dringende hulp nog zo „eat naat 
het dorp was geroepen. 3 

Ook hier was sne: ingrijpen noodzakeiujk. Dat 
begreep hi} onmiddellijk, toen hij de stijve, niës 
tige gestaite opnam. Hij liep er mee naar de wä= 
gen eu wikkeiae nem in een dikke deken, gestreept 
ais een tjgernuid. 

De auto sprong vooruit. 

In het huis van de dokter werd Wim uitgekleed 
en zo «ang met aiconol ingewreven, tot er weer een: 
bios op zijn waugen verscheen, De dokter droëg 
hem. toen naar een donzig bed, zo zacht als eet 
woik. Zijn vrouw kwam naast hem staan. 


Wim knipperde met de ogen teger het schelië 
licht. Het schelle licht was piotseling weg en nù 
lag hij in een rose schemering, 


Hij zag de hemel. B: 
En hij zag ook een vriendelijke heer en een 
mooie dame in een lang gewaad van niets dan 
bloemen. gs 


De heer kon niemand anders zijn dan God dé 
Vader en de dame was zeker Onze Lieve Vrouw 
in persoon, Wim glimlachve tegen hen en sta 
melde : 5 

— Krijgt ons Liesje nu een nieuwe pop ? 

Zij waren zichtbaar verwonderd en de lieve dare 
stopte zijn hand nog dieper onder de geurigë 
dekens. Be 

Later kon hij hen vertellen, waarom hij thúìs, 
was weggelopen om aan de steenweg ie gaän 
zitten, 

Zij waren nog meer v 
tranen in de ogen, 

ag) 

— En dacht ge werkgl ko, -dat: 
komen ? Ge zijt toch 2e A Ean 









































komen is. 
De heer ‘snoot hard zijt neus: 
's Morgens reed een prachtige” 
de aardeweg voor Wims uderha 
Ac Er in de Wab en lag: He 


Toen ze het dekser 
had opgelicht, stond 
ze —een helen tijd 
roerloos en haar ogen 
werden groot en door- 
schijnend. 

Toen gilde _ 
ze en begon 
te schreien 
van vervoe- 
ring. 

Ook moeder schreide 
’n beetje, toen ze naast 
de dokter in de wa- 
gen zat en meereed naar de stad, 
want Wim had hoge koorts. 

Hij was rood en gloeiend, Voor: 
de prachtige bouwdoos, die aan het 
voeteinde van het hemeische hed 
stond, had hij geen blik 

En drie dagen later stierf Wim 
in de armen van zijn moeder. 

Thu 
prachti 

Zo'n grote pop had niemand in 
het ganse dorp. 















speelde kleine Lies met haar 
ge pop. 
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iets anders meer dan een 
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‚Na een tijdje veranderde die losse vlek in mil 
lioenen zwarie, groene, rode en het lichtende punt: 
jes, die razend snei door elkaar krioeiden… 

Laat in de nacht Zwaikte de macntige straal van 
autokopiampen aan de einder op en neer. De wax 
gen naderde snel, een donker, machtig silhouet ik 
de duisternis. 

De schaduwen van de bomen zwaaiden steeds 
snelier en sneller om. Even werd Wim hel belicht: 

De remmen gierden. 

Uit de wagen stapte een beer met eeu brede: 
baard. Die heer was een befaamde dokter uit de 
stad, die voor dringende hulp nog zo saat naar 
het dorp was geroepen. 

Ook hier was sne ingrijpen noodzakeujk. Daät 
begreep hij onmiddellijk, toen hij de Stijve, niës 
tige gestaite opnaiu. Hij liep er mee naar de wä= 
Ben eu wikkelde nem in een dikke deken, gestreept 
ais een tjgerhuid. 

De auto sprong vooruit. 

In het hus van de dokter werd Wim uitgekleed 
en zo Iang met aicohol ingewreven, tot er. weer een 
bios op zijn waugen. verscheen, De dokter droeg 
hem. toen naar eea donzig bed, zo zacht als eéù 
Wwoik. Zijn vrouw kwam naast hem staan. 

Wim knipperde met de ogen tegen het schelië 
licht. Het schelle licht was plotseling weg en nu 
lag hij in een rose schemering, 

Hij zag de hemel. 


En hij zag ook een vriendelijke heer en een 
mooie dame in een lang gewaad van niets dan 
bloemen. 7 

De heer kon niemand anders zijn dan God de 
Vader en de dame was zeker Onze Lieve Vrouw: 
in persoon. Wim glimlachte tegen hen en sta= 
melde : 

— Krijgt ons Liesje nu een mieuwe pop ? 

Zij waren zichtbaar verwonderd en de lieve dae 
stopte zijn hand nog dieper onder de geurig® 
dekens. 

Later kon hij hen vertellen, waarom hij thuis 
was weggelopen om aan de steenweg te gaät 
zitten. 

Zij waren nog meer verwönderdeensdedinne nad. 
tranen in de ogen, toen” ze sherd VEDEL 

— En dacht ge werkelijk, dat” Sinterklaas zou 
komen ? Ge zijt toch alreen”&rote jongen: 

Er kwam een droomlieht-in zijn ogen. 

— Ik weet het niet, Ik7wilde énkel pizonder dáp> 
per zijn. En u ziet wel,<dat hij-toch ge 
komen is. 

De heer snoot hard zijt-neus. 

’'s Morgens reed een prachtige „wagen. 
de. aardeweg voor Wits puderhuis op. 
Achter in de wagen lag eén reusachtige 
doos en die kreeg kleiné. Lies; 

Toen ‚ze het deksei 
had opgelicht, stond 
ze een --helen tijd 
roerloos en haar ogen 
werden groot en door- 
schijnend. 

Toen … gilde nn 
ze en begon 
te schreien 
van vervoe- 
ring. 

Ook moeder schreide 


’n beetje, toen ze naast ier 
de dokter in de wa- en 


gen zat en meereed naar de stad: 












w. Wim had hoge koorts. 

j was rood en gloeiend. Voor 
de prachtige bouwdoos, die aan het 
voeteinde van het hemeische bed 


stond, had hij geen blik, 

En drie dagen later stierf Wim 
> armen van zijn moeder, 
speelde kleine Lies met haar 

prachtige pop. 
Zo'n grote pop had niemand in 
het ganse dorp. 
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De Havilland D. H. 98 
MOSQUITO 


Australische 
Mosquito-productie 
MOSQUITO F. B. Mk. 40. — De eer- 
ste in Australië gebouwde Mosquito. Een 
jager bommenwerper gebaseerd op de PF. 
B. Mk. VI, maar uitgerust met Packard 
Merlin 31 ef 33-motoren, met ofwel Ha- 
milton Standard of im Australië gebouw- 
de Havilland Hydromatische schroeven. 
Het eerste toestel van dit type vloog te 

Sydney op 23 Juli 1943. 

MOSQUITO P. EK. Mk. 40. — Een on- 
bewapende fotografische versie van de EF. 
B. Mk. 40 met twee 100 gallon afwerp- 
bare huiptanks, en extra benzinetank m 
de romp. Britse of Amerikaanse feto-uit- 
rusting. 

MOSQUITO F. B. Mk. 41. — Gelijk aan 
de F. B. MK. 40, maar uitgerust met Pa- 
ckard Merlin 69 matoren met aanjager. 
Stuurautomaat behoort tot de uitrusting. 

MOEQUITO F. B. Mk. 42. — Gelijk aan 
de F. B. Mk. 40, maar met Packard Mer- 
lin 69 motoren met aanjager. 
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In 1943 werd een eantal Mesquito's als 
burgervbegruigen geregistreerd en door de 





Britse transpor.maatschappien ineezet Pp 
een speciale lijn naar Staekholm, 


welke 
over bezet gebied liep. Deze Mosquito’s 
werden dikwijls door Duitse jagers aan- 
gevallen, 


We ontvingen kortgeleden ook nog de 
gegevens van de Mosquito B. Mk. 35. 
Tweemotorig bommenwerper. Gans in 
hout uitgevoerd. R. R. Merlin 113-114 mo- 
toren van 1430 PK. Bemanning: twee. 
Spanwijdte 16,25 m. Lengte 13,55 m. To- 
taal gewieht 12.600 Kgr. Max.-snelheid 530 
Km.-u. Hoogtegrens: boven de 12.009 m. 
Geen bewapening van kanonnen of MG. 
Eén 2.600 Ker-bom of vier 250 Ker-hom- 
men. Duikkajuit. 


Noord-Zuid verbinding 


Jullie kennen allemaal de Noord-Zu'd 
verbinding te Brussel. Maar daar zullen 
we het niet over hebben. Het gaat hier 
em de verbinding tussen onze Noord-en- 
Zuid-Nederland, tussen de Nederlandse 
Robbedeesjeugd en de Belgische 

Teneinde de betere verstandhouding 
tusser onze beide landen te bevorderen, 
richt de R. V C. ven nu af een Dienst 
voor Briefwisseling in tussen de Neder- 
landse lezers van onze Vliegrubriek en 
onzes Vlaamse rakkers. Het systeem werkt 
als volst. zij die willen corresponderen, 
* zij Belgische of Nederlandse jongens, 
zenden aam Bob eem briefje, waarin ze 
hum verlangen kenbaar maken. Bob zal 
dam een oprsep plaatsen in « Robbedoes ». 
Wie er zich voor interesseert kan dan op 
deze oproep antwoorden. Dus, Bob brengt 
alleen de verbinding tot stand en bemoeit 
zieh verder niet meer met de correspon- 


Letse Bennen aal 


het tettert S5° 


Bij gebrek aam geene: kunnen we deze week %& 
vervolg van « De DBeedsstrijd van de Bismarck » & 


niet plaatsen. 


be Poatreteate Po otatoats Potato rte 
toet es, nee voete toet joeteete veen dee, 


ij 


denten. Hij is natuurlijk altijd blij als ze 
hem eens laten weten, hoe het met de 
correspondentie gaat. ; 
Een eerste RVC-er, die graag met, eer 
Nederlandse kameraad zou willen corres- 
ponderen, is: J. Van de Cauter, Groen- 
straat 34 Heverlee. De correspondentie 
zeu natuurlijk over luchtvaart moeten 
handelen. Leeftijd ongeveer 16 jaar. 


Vlieger BOB. 


___Onze 
luchtvaartwoorden 


Als we spreken vam iemand die | 
welwillend of geïnteresseerd staat 
tegenover de luchtvaart, dan zeggen 
we nief, dat bij «airminded » is, 
maar wel dat hij LUCHTVAART- 
GEZIND is. 

Gaat het over een inrichting cm 
een schok op te nemen of te sto- 
ten, dan zeggen we SCHOKBRE- 
KER of SCHOKDEMPER en niet | 
« amortiseur ». 








ANTWERPS ESKADER 

Regelmatig wordt ons gevraagd, hoe ’t 
met het vroegere aangekondigde Antwerps 
Eskader staat. Tot onze spijt moeten we 
de Antwerpenaren mededelen, dat, zolang 
we niet over een voldoende ruim, en niet 
te ver buiten het centrum van de stad 
gelegen lokaal beschikken, we niet aan 
het werk kunren schieten. Zodra we over 
een lokaal beschikken, gaan we aam de 
slag. 
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HORIZONTAAL 
1,834 SGR. S, lo 15, IL IEI IE MIT 1814 Zet, 22 r Vierkante decameter. — 12: Manillahennep, ve- 
4. 3 die van een soort van bananen. — 13 : Kindertaal voor 
3 grootvader. — 14: Dwergvalk, steenvalk, smeerlijn, al- 
e gemene naam der valkvogels. — 15 : Glazen buisje spits 
3. toelopend, in de scheikunde gebruikt om vloeistoffen te _ 
4 analyseren — Woord dat het geluid van een brekend 
5 voorwerp nabootst. — 16 : Hangende plaat eener -hand- 
6 pers. - Dakbedekking voor inlandse huizen op Java, be- 
id staande uit gedroogde alang alang of uit bladeren van 
F. verschillende palmen. — 17: Stenen of metalen fluitje 


® ef 






in de vorm van een vogelromp, met 9 toongaten. — 18 : 

Japanse wijze van zelfmoord. — 19: Zwaar voorwerp, 

vracht, zwaarte, inz. scheepslading. — 20 : Muzieknoot. 
VERTIKAAL 


4: Verbeterde esperantotaal. 
6 : Gelijk, effen. — 7 : Verhoogd terrein- voor een huis. 
— 8: Leiachtig kalkgesteente, dat de grondslag der 
Jura-bergen uitmaakt, ook: veter, snoet. — 9 : Vier 
medeklinkers uit dankt. 10 : Raafachtige vogel. 
11 : Soort van geweven wollen stof uit zijde en wol, 
soort van sajetearen uit gekaarde wol vervaardigd. - Aan 
“de mast. — 12 : Muscuszwijn, leeft in kudden in Zuid- 
Amerika. — 13 : Winkeltent op een kermis, enz…. 
14 : Getij aan zee. 


OPLOSSING VAN VORIG RAADSEL 


— 5: Tegenspoed, 


HORIZONTAAL. — 5 : Priëel. — 6: Spooksel. — 
7 : Lazaret. — 8: Venijn. — 9: Eet. 

VERTIKAAL. —’6: El. — 7: Ave. — 8: Zee. — 9: 
“Sant. —-10:: Prij, — 1-2 Poen. Kd 


— 18: 


Rot. 
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Hef einde van de “ Mooie Suzy ” 


De doodse, drukkende stilte van de verzen- 
gend hete namiddag werd alleen verbroken 
door het doffe gebrom der motoren. 

De « Mooie Suzy», een viermotorig vliegtuig 
van de American Air Force, vloog moeizaam 
in de richting wan zijn bazis. 

cHet was meer dan hopeloos, dacht de pi- 
loot. Twee motoren buiten werking gesteld, 
een deel van de koepel weggerukt, wier man 
gedood Dit was de troosteloze terugtocht 
van zijn laatste raid boven Okinawa. » 

John Wassel hield de blik koortsachtig op 
de benzinemeter gericht. 

— Voor de duivel! bromde hij binnens- 
monds. Wij komen er nooit. 

— Hoeveel mijlen nog ? vroeg hij de waar- 
nemer. 

— 680 mijl. 

=D. XK. 

Niets in zijn toon verried de wanhoop, 
Waarmee hij het bericht had ontvangen. 

Waartoe diende dat ook? Zij wisten, dat 
de « Mooie Suzy» nooit haar bazis zou weer- 
zien. 

De minuten gingen traag voorbij. De warms: 
te werd onuitstaanbaar en het was of de 
oceaan onder hen in gesmolten lood was 
veranderd. 

— Hé, John, zwenk eens naar links, riep 
Haskin, de staar{mitrailleur, opgewonden. 
Mijn hoofd er af als daar niet een prachtig 
doel ligt voor onze laatste bommen. 

John Wassel deed wat hem gevraagd werd 
en inderdaad, door de donzige wolkenschas 
jes omtdekte hij een twintigtal oorlogsbod 3, 
die zich voortbewogen in woord-eostelijke 
richting. \ 

John wierp even een Hlik op de tweede pi- 
loot. Deze knikte. 

Zonder werder een woord te spreken, had- 
den zij een be ing getroffen. 

Maar de Japanners hadden de forteress even- 
Cens Opgemerkt en een vuurwerk van kogels 















spoot door de lucht, vlak naar het hart der 
«Mooie Suzy», die met haar buiten dienst 
gestelde motoren niet veel zin had om aan 
de. piloot te gehoorzamen. 


De granaten wän de luchtafweer ontploften 
in de dichte nabijheid van het bombardements- 
vliegtuig, dat door de luchtverplaatsing ge- 
weldig moeite had, haar evenwicht te be- 
waren. 

John Wassel steeg steeds hoger en de rust 
keerde weer. 5 

— Hé, Nick, welke snoes zullen we eerst 
op pralines vergasten 2 

— Wat denk je van het derde? Lijkt mij 
het admiraalschip, 

Het was inderdaad een prachtkruiser van 
30.006 ton, / 

John Wassel foot betekenisvol. 

— de bent niet kieskeurig, zeg! Nou, we 
zullen ’t proberen. 

Het vliegtuig cirkelde als een roofvogel ho- 
ven zijn prooi. 

— Daai nog wat, John. Anders kunnen zij 
mijn pralines niet eens opvangen. 

De forteress gehoorzaamde en schoot een 
eind naar beneden. 

Maar de luchtafweer blafte nog even nijdig, 
de machine sehudde en wiegde op de door 
elkaar ‘hokte luchtlagen. Kogels ketsten 
builend tegen de romp. 

Plotseling had vlakbij een vreselijke ont- 
ploffmg plaats. John Wassel werd door een 
geweldige kracht weggeslingerd. Met moeite 
stond mj op en mam het stuur stevig in han- 
den. 

— We zijn de dans goed ontsprongen, Jim- 
my. 

Geen antwoord. 

— Jimmy … 

John schudde de tweede piloot bij de schou- 
ders, Het dovdsbleke hoord viel opzij en tus- 
sen Zijn lippen door liep een straalije bloed. 

— Hatan 2 Ô 
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— Haskin is getroffen. 

— Dood ? 

— Nog ’n paar ogenblikken misschien. 

John klemde de tanden opeen. Een piloot 
verloren en de taatste mitrailleur. 

— Doorbijten ! zei hij bij zichzelf, 
ben je klaar ? 

— Ja, duik maar, antwoordde de bombar- 
dier kalm. \ 

De piloot schoot als een arend naar bene- 
den. Nick hield de hand op de handle en Zag 
de kruiser dichter en dichter naderen. 

Toen haalde hij de handle over… deze wei- 
gerde. 

Hij trok koortsachtig. er haperde iets. 

— Stijg! Stijg !. We kunnen de bommen 
niet lossen! riep hij hijgend. Be 

John Wassel deed een wanhopige krachts- 
inspanning om de machine buiten het bereik 
van de granaten te brengen, maar een gra- 
naat sloeg de linkervleugel lam; de linker- 
motor was geraakt en de forteress vatte vuur. 

John voelde een stekende pijn in zijn schou- 
der en het bloed doordrenkte zijn kleren. 

— Nick, ik ben gewond aan mijn schouder. 
Kan je. Nick... Nick... 

Alleen de luchtafweer antwoordde. 

Het bombardementsyliegtuig daalde. daal- 
de tot boven de oorlogsvloot der Japanners. 
Be linkervleugel laaide als een prairiebrand… 

«Prairiebrand.… prairiebrand… dacht John. 
Ik stik hier… » 

Daar beneden werd de aanval steeds sterker. 

— Juliie denken, dat het pleit gewonnen is. 
Pas op, bromde John. 

En de « Mooie Suzy » dook in duizelingwek- 
kende vaart. John kreeg nog juist de gelegen- 
heid beneden de Kleine Japanners im paniek 
van bet dek te zien weg hollen. 

300 meter…. 200 meter… 

« Prairiebrand... »-dacht de piloot. 

En in een Mits vag hij zijn hoeve in Arkan- 
sas en hij zag hoe het graan boog onder het 
lied van de wind. 

Toen stortte de « Mooie Suzy» en haar dap- 
pere piloot te pletter op het dek van het Ja- 
panse atmiraalschips 


Nick, 


— dl — 











WELKOM, NICHT CARRIE ! BLIJ JE 
ZO FRIS EN GEZOND TE ZIEN! 


HOERA ! EA, 


LEVE NICHT Lef OAKBEND 0.0 
num (AR 


CARRIE ! 








î (8 DAT WERKELIJK 
det - 
HALLO, LU TE L ie ECHT FAMILIE, NEE. MAAR 


VEEL EER VOOR ZO'N ! vd LIE VAN NIGHT IEDEREEN NOEMT HAAR ZO. 
DOODGEWOON KIND — CARRIE ? 





OVERAL KOMT ZE FAMILIE TEGEN. EN MAG WEL ZEGGEN, DAT 
ZOALS BLOEMPJES IN EEN WEI | ZE ALLE MENSEN ALS 
FAMILIE ZIJN VAN ELKAAR. s _ FAMILIE BESCHOUWT. 


WAT IS DAT PRACHTIG ! DE MENSEN 
GEEN VREEMDEN MEER VOOR ELKAAR. 
GEEN WEESJES MEER... GEEN 8OOS- 
WICHTEN... DE MENSHEID EEN GROTE, 
GELUKKIGE FAMILIE. 
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[ADELAAR EN ZUN VRIENDEN - 

[ZUN DOOR MUITENDE ZEE- 

LUI AAN LAND GEZET.DE muk: Î 

(TERS- HADDEN GEEN VERSTAND 

VAN VAREN EN KWAMEN 5 

(OP DEZELFDE PLEK TERUG4 RE 

[ONZE- VRIENDEN TRACHT- EIOOOR ZIJN KLEREN GE- 
TEN WEER AAN BOORD TE n de KINDERD, ZWEMT ADELAAR || 
KOMEN.ADELAAR ZWEMT. EE, Ei NAAR DE SLOEP, 


lvLuor DE HAAI HEEFT HEM NOG NIET NOG EEN PAAR SLAGEN HEMEL! DE HAAI 
GEZIEN, MAAR DAT DUURT NIET en ; EN WE ZIJN Bi SCHIET RECHT op 
| LANG. EE es 5 HEM. 
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HET GEWEER MET ONTPLOF- 
FENDE KOGELS, KAPJ- 
TEIN! DAAR ONDER 


ONGELUKKIG MAKA 
EEN PATROON sry 
HET MAGAZIJN. 


ze IMD ALLEMACHTIG, DE HAAI 
B TNA: mn 16 BĲ HEM! 
MIK GOED, JONGEN! 
ALS JE MIST Ds £ \ ER: 
15 Hu veRLo-| WES BAAN 
REN. NCR 
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DE SLAG GE NU 20 Gau _{ | ZONDER BE EERSTVO, H AUT TEITEN “vor 
Rt MOGE MANNING9 VEN TE BER KEN N - 
TROKKEN, E LIJK NAAR DE À in EIKEN. LEDIG INLIC Hf 
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Ja, Sjarel de Zetter is eem machtig 
man! Hij kwam deze morgen bij Smuffel 
binnenstormen, terwijl zijn pijp stoomde 
als wijlen «De Bismarck ». 

— Smuffet, je krijgt deze Keer één 
bladzij voor je hele Kunollentuin £ 

— Maak me wu niet wanhopig, Sjarel ! 
Ex zooveel kmollenplanters met mij? 

— Die werden wel door Sinterklaas ge- 
troost, meende Sjarel. Het is net door 
Sinterklaas, dat er zo weinig plaats is… 

Ek moest er wel vrede mee hebben. 
Maar straks komt er weer een betere 
tijat We trekken er nu maar aanstonds op 
Tes met schop en hark en gieter, en Kwab- 
ber, onze Pieter ! 

Allereerst eem Knot uit Nederland * 


HERRIE IN SILVERTOWN 

— Zo’n stadje heb ik nog nooït gezien, 
mompelde Texas Kid, toen hij Silvertewa 
binnen kwam rijden. Aan die gezichten te 
zien zou men denken, dat de iwoners uit 
leuter schurken bestaan. 

Inderdaad was het uiterlijk schoen van 
de burgers van Silvertown nu miet be- 
paald iets, daf iemand op zijn gemak kan 
stellen. Maar de Kid wist ook miet, dat 
de bandiet Rascal en zijn bende zich hier 
gevestigd hadden. Enfin, Texas Kid stap- 
te van zijn paard, bond het dier vast en 
trad het erigste café, dat het stadje rijk 
was, binnen. Café was echter mog eer te 
meeste: titel ervoor, want het had meer 
weg van een varkenshok. Hij bestelde 
ie whisky en keek tegelijk eens rond. Ook 
sú het uiterlijk van de cowboys, die in het 
café vertoefden, boezemde hem niet be- 
paala vertrouwen in. Hij wilde juist een 
teug van zijn glas whisky nemen, toen hij 
Î een ruziezeekende stem hoorde zeggen : 
$ _ — &ilvertown is een beetje ongezond 
; voor vreemdelingen. 
ed De Kid draaide zieh om em keek. pal 
Ee in he! gelaat van een gemeen uitziend 
\ heer-ehhan. Ë p 
k — Bedcel je mij soms met vreemde 
5 ling? vrveg de Kid kalm. 

— Je hebt het geraden, antwoordde de 

k kerel. : 
: — Kijk eens, fellow, teemde de Kid, 
ik kan mu wel doem of ík miets hoor, 
mazr bij nader inzien bevalt je gezicht 
me niet. u 

— Dat is eem betediging, 
de kerel, dat zeem ik niet. 

— Je hebt het maar te memen, grin- 
nikte Fexas Kid, ef anders trek je schiet- 











schreeuwde 








ijzer F 

— Wer jj, vreemdeling, mij de wet 
stellen? schreeuwde de kerel weedend. 
Hier ! 


Ea zijn handen grepen maar zijn pisto- 
lem. Maar de handen var Kid schoten 
razend snel naar beneden en twee knal 
len denderden door het café. De revolvers 
van de bandiet vlogen met een grote 
boog door het lekaal. Zen vlugheid em 
zuiverheid van schieten hadden de im 
woners van Silvertown nog nooit geziem. 

— Goei jullie revolvers daar in de hoek, 
il beval de Kid grimmig tot de rest der ke- 
rels. 

Ze gehoorzaamden onmiddellijk. Toen 
stak de Kid vlug zijn rekende pistolen in 
de holsters, rende het café uit en wierp 
zich in het zadel. Vlug galoppeerde hij 
het stadje wit, nieuwe avonturen tege- 
meet… - 


ee 

















Op je vraag krijg je nog afzonderlijk 
antwoord, Herman. Welkom in onze Rob- 
bedoes-familie. 

Piet Kwabber heeft natuurlijk ook weer 
een en ander beleefd! ARENDSPLUIM 
uit Capellenbos en JEM SWEATON 23451 
uit Berchem lichten ons daarover in. 
sad 








SPOKEN IN HET ROBBEDOESHUIS 
Middernacht ! Het uur der spoken. 


In het Robbedoeshuis is alles stil. Plots 


wordt die plechtige stilte verbroken door 
een ijzige kreet. Jan Kordaat grijpt on- 
willekeurig naar zijn pistonnekesrevolver 
em Kleine Bever naar zijn boog en pijl. 
De Kale, een der maedigsten, opent de 
deur, maar valt van zijn stokje met 


Robbedses roept : 

— Arme Piet! Dat hij nu neg slaap- 
wandelaar geworden is! We dragen kem 
maar boven, jengens ! 

Enkele minuten later lag Piet weer m 
zijn bed te ronken en was de rust weder 
gekeerd. 





KWABBERNOOT VOOR DE RECHTER 


Be Rechter was woest ! Hij had ’s mor- 
gens radijs gegeten. Je moet weten, dat 
hij zo graag radijzen at, maar dat hij ze 
ongelukkig niet gemakkelijk kan verteren. 
Zijn bui werd nog bozer, teen hij daar 
al met eens Kwabbernoot voer zich zag 
staan. 5 

— Kwabbernoet, kruit de rechter. Ben 
je daar alweer 7 

— Zoals u ziet, mijnheer de rechter, 
antwoordt Kwabbernast. 

— De hoeveelste keer is dat nu wel, 
dat je hier verschijnt ? 

— Dat kan ik op tien keer na niet 
zeggen, meneer de rechter. 

— Zul jij je dam nooit beteren, Kwab- 
bernoet 7 : 

— Ik doe mijn best, meneer de rechter. 
Maar veer ik goed bezig ben, mij te be- 
keren, sta ik alweer op ’t boeltje. 

De rechter kikt- Zijn radijzen worden 
wippertig ! - 

— Je hebt weeral gevochten, zie ik? 
Met Sjarel de Zetter! Je hebt hem met 
een stoel geslagen. Bekent ge de feiten 7 
-— Ja, mijnheer de rechter, zei Kwab- 
ber. 

— Waarom heb je dat gedaan? 

— Omdat de tafel te zwaar was, mijn- 
heer de rechter. à 

— Toen de agent gekomen was, om… 
hik... (de radijzen worden brutaal !) … 
em preces-verbaal op te maken en je aan 
te houden, heb je hem een sigaret aan- 
geboden. Dat is een peging tot omkopen. 
‚ — Maar, meneer de rechter, als w de 
sigaret geproefd hadt, zou w zoe miet 
spreken ! 4 

Een heel klein stemmingskmolletje van 
MARCELLEE uit Gent. 


BE WINTER 


“ Is Becember. En het heeft nog miet 
gesneeuwd. Wat is dit treurig £_ . 
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De kinderen hebben hun huiswerk ge- 


maakt en kijken troosteloos naar buiten ! 


Maar almeteens komen er witte vlokjes 
dwarrelend naar beneden. 

— Hoera ! roepen de kinderen en stor- 
men naar buiten. à 

Nu kunten ze zich best amuseren. 


En nu beginnen we maar meteen aan 
onze lange lijst nieuwsberichten em eer- 
velle vermeldingen ! Jeanny of Roed- 
kopje uit Bilsen stuurde twee versjes im 
«Moeder» en «Ons Broertjes. De ge- 
dachten erin zijn keurig, maar nog te 
stuntelie verwerkt in dichtregels. Ze lopen 
nog niet, Jeanme. En rijmen alleen is niet 
genoeg, Het meisje waar je naar vraagt 
is van jouw leeftijd, ja. Prettige kenmnis- 
making. VW. 22103, ergens in België. Keu- 
rie getekend, die twee meisjeskoppen, 
vooral de ene «em profil» t Maar Sjazel 
is onverbiddelijk : geen plaats! Jam- 
mer. Je wilt im een blad gaan publice- 
ren, G.? Dan beschrijf je je papier aan 
één kant, stuurt het naar die krant met 
postzegels ingesloten voor eventueel terug- 
sturen. Een kort briefje erbij, waarin je 
je presenteert. En dan maar afwachten! 
Maar... waarom eerst je peumevrucht miet 
aan Snuffel gestuurd ? Die zal eerlijk zijn 
mening, zeggen em je alles weer terus- 
sturen t Succes, Gt Wamrvogel uit Smeer- 
maas stuurde een lachknalletje, een raad- 
selknot en eem kleine dichtknol. Waarom 
is er toek niet meer plaats in onze Wik 
tertuin t Maar schrijf meer, Jan. Het 
zoals je dicht: «Met Robbedoes in de 
hand, veroveren wij het kinderlands. Een … 
Rakker uit Wevelgem schreef mog over 
Lt November. Goed werk, maar het komt 
wet laat! Arendsoog uit Lissewege, Mo- 
nique wt Deurne, Cowboy uit Wilrijk, 
Kleine Bever 21987 uit Antwerpen, Vlug- 
voet uit Gijzenzele, Donald 24.679 uit 
Zemst, Rakker uit Leuven (wie ?) en The 
Vampire uit Kortenberg stuurden allemaal 
navertelde knolletjes. Zo leren: jullie 
schrijven, Robbedoesrakkers, ex je moe 
dertaal hanteren! Maar... waag je ook 
eens aam eigen werk! Snuffel ziet het 
graag komen. Schrijft gerust ssheimtaal, 
Cowboy uit Wilrijk ! 

Voor eigen werk verdienen zeer eervol 
vermeld: Vliegende Valk 24520 uit Vil 
voorde voor twee prachtig gekeurde teke. 
ningen. Maar. omdat ze zo gekleurd zijn, 
kunnen ze niet worden afgedrukt. Poussy 
‘en Marcef uit Dilbeek hadden op afzon- 
derlijke blaadjes moeten werken. Dat 
briefpapier is niet goed door die Hjatjes ! 
Tekenwerk is anders keurig. Vlieger De 
Blauwe Sperwer 6834 uit Antwerpen werkt 
in potlood en met kleurkrijt. Jammer van 
die Vikimesboot, Frans! Zo kan hij miet 
worden afgedrukt. Jam uit St. Niklaas 
zette eem visser in de regen. Dat gras, de 
golfjes/en. de regen is moeilijk tekenwerk! 
Wil je het nag eens proberen ? Hazewind 
uit Hobeken 23329 tekende een «Zicht 
uit de Kempen». Goed werk, Florent, 
maar wat vlak. Het leeft noe niet genoeg. 
Een volgende keer frisser ? Bedankt voor 
de « vertelsels >. 

Eigen lachknollen, raadselrapen, komie- 
ke verhaal-blauwkoppen. zonden nog in: 
Kleine Bever 9987 uit Berchem, Tarzan 
uit Tengeren (in dialekt, prachtig D), De. _ 
Blauwe Sperwer uit Temsche, Mac Trevis _ 
25235 uit Heusden, Old Firehand uit Aar- — 
schot, Mare uit Kortrijk, Jeannine uit 
Humbeek en Old Shatterhand 2222 uit 
Hemiksem. Daar is gewerkt em gezwoegd, 
mannen ! Jullie verdienen de dank van 
alle bewoners vam het Robbedoeshuis. En, 
al kan het deze keer miet im Robbedoes 
zelf : blijft je hest doen en het kom te- 
recht. 

Zo, en nu gaan we Sinterklaas vieren E 
Piet Kwabbernoot sehijnt geen gerust ge- Ee 
weten te hebben. Jullie toeh wel? Alle- 
maal? Veel plezier em tot de velgende _ 


Gegroet met schop en gieter, 
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WU BOSWELL ONT - 
MASKERD ($, TRACHT [De 
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DE CIRCUSTENT. 
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k za een Kozak schilderen voor | Kijk, het is bijna kiaar. Kozak is prima, maar het 
Lode schooltentoonstelling. _ ne 


N 8 paard lijkt een ezel ! 
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